
Translation, Rewriting and the Manipulation
of Literary Fame (Translation Studies)

By Andre Lefevere

Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame (Translation
Studies) By Andre Lefevere

The status of a text depends entirely upon its instrinsic merits. Or does it?
"Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame" argues that
rewriting, in its various forms - translation, anthologization, historiography,
criticism - is as least as important in establishing the reception and reputation of a
work as the actual text itself. Lefevere explores how rewriting manipulates works
of literature to ideological and artistic ends. By placing the production of a
literature in a new culture or theoretical framework, a rewritten text can be given
a new, sometimes subversive, historical or literary status. Lefevere challenges the
sacred cows of literature such as "originality", "inspiration" and "aesthetic
excellence" by revaluing literature's social and historical import in a post-Marxist
context.
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Editorial Review

Users Review

From reader reviews:

Georgia Lopez:

Book is to be different for each grade. Book for children right up until adult are different content. As we
know that book is very important for people. The book Translation, Rewriting and the Manipulation of
Literary Fame (Translation Studies) was making you to know about other knowledge and of course you can
take more information. It is rather advantages for you. The book Translation, Rewriting and the
Manipulation of Literary Fame (Translation Studies) is not only giving you far more new information but
also to get your friend when you feel bored. You can spend your spend time to read your guide. Try to make
relationship while using book Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame (Translation
Studies). You never sense lose out for everything if you read some books.

Paul Henson:

In this 21st centuries, people become competitive in each way. By being competitive today, people have do
something to make them survives, being in the middle of the particular crowded place and notice by simply
surrounding. One thing that sometimes many people have underestimated it for a while is reading. Yeah, by
reading a book your ability to survive boost then having chance to endure than other is high. For yourself
who want to start reading some sort of book, we give you this Translation, Rewriting and the Manipulation
of Literary Fame (Translation Studies) book as basic and daily reading guide. Why, because this book is
greater than just a book.

Frederick Rothman:

The guide untitled Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame (Translation Studies) is the
publication that recommended to you to study. You can see the quality of the book content that will be
shown to an individual. The language that article author use to explained their ideas are easily to understand.
The article writer was did a lot of research when write the book, and so the information that they share to
your account is absolutely accurate. You also will get the e-book of Translation, Rewriting and the
Manipulation of Literary Fame (Translation Studies) from the publisher to make you much more enjoy free
time.

Beth Call:

Reading a book being new life style in this yr; every people loves to examine a book. When you examine a
book you can get a lot of benefit. When you read ebooks, you can improve your knowledge, because book



has a lot of information on it. The information that you will get depend on what kinds of book that you have
read. In order to get information about your study, you can read education books, but if you act like you want
to entertain yourself read a fiction books, these kinds of us novel, comics, as well as soon. The Translation,
Rewriting and the Manipulation of Literary Fame (Translation Studies) will give you new experience in
studying a book.
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